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Gjört í Strassborg, 12. mars 1990, á ensku og 
frönsku í einu eintaki sem varðveitt skal í skjala- 
safni Evrópuráðsins og eru báðir textar jafn- 
gildir. Aðalframkvæmdastjóri Evrópuráðsins 
skal senda staðfest endurrit til allra aðildarríkja 
Evrópuráðsins. 

Nr. 24 

30. júní 1995 

Done at Strassbourg, this 12th day of March, 

1990, in English and French, both texts being 
equally authentic, in a single copy which shall 
be deposited in the archives of the Council of 
Europe. The Secretary General of the Council 
of Europe shall transmit certified copies to each 
member State of the Council of Europe. 

4. desember 1995 

AUGLÝSING 
um breytingar á stofnskrá Evrópuráðsins vegna nýrra aðildarríkja. 

Gerðar voru breytingar á 26. gr. stofnskrár Evrópuráðsins frá 5. maí 1949 vegna aðildar 
Rúmeníu að ráðinu 7. október 1993, Andorra 10. nóvember 1994, Lettlands 10. febrúar 1995, 
Albaníu og Moldóvu 13. júlí 1995, og Úkraínu og Makedóníu 9. nóvember 1995, sbr. auglýsingu 
í A-deild Stjórnartíðinda nr. 74/1950 þar sem stofnskráin er birt. Ákveðið var að Rúmenía skyldi 
öðlast rétt á tíu fulltrúum á ráðgjafarþingi Evrópuráðsins, Andorra rétt á tveimur, Lettland rétt á 
þremur, Albanía rétt á fjórum, Moldóva rétt á fimm, Úkraína rétt á tólf og Makedónía rétt á þremur. 

26. gr. stofnskrárinnar með áorðnum breytingum er birt sem fylgiskjal með auglýsingu þessari. 
Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, 4. desember 1995. 

Halldór Ásgrímsson. 

Fylgiskjal. 

Hið breytta orðalag 26. gr. hljóðar svo: 

„Aðildarríki skulu eiga rétt á tölu fulltrúa sem 

hér segir: 

Helgi Ágústsson. 

The amended text of Article 26 is worded as 

follows: 

Members shall be entitled to the number of 

Representatives given below: 

Albanía... err 4 Albania ........eeeerrrer renn 4 

ANÁOFTA ......rrerrerrrrsrrrererrrrrr 2 ANÁOFTA eee 2 

Austurríki re 6 PU FR 6 

Belgía... 7 Belgium... err 7 
Búlgaría... 6 Bulgaria... 6 
Kýpur „0. 3 (0014 0) a KRR 3 
Tékkland ...............0..0000e0ee eeen 7 Czech Republic... 7 
Danmörk err 5 Denmark... err 5 

Eistland ...............0...00 eee 3 Estonia .......eeeeeererre err 3 

Finnland... 5 Finland... 5 

Frakkland dd... 18 France... 18 

Þýskaland .............0....00000000eeeennenerr rn 18 Germany... eeen eeen 18 
Grikkland ...........0.....00 eee 7 Greece... 7 

Ungverjaland ..................0..000000000.0ene een 7 Hungary... eeen 7 
Ísland... 3 ICEland.......... err 3 

Írland ................e0eeeeunrunenn enn 4 Heland .............0..e0eeneenennr err 4
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Ítalía .......... 18 talV sense 18 
Lettland 3 LátVið erna 3 
Liechtenstein ................0.000ee ern 2 Liechtenstein... 2 
Litháen... 4 Lithuania .............. eee 4 
Lúxemborg... 3 Luxembourg... 3 
Malta... eeen 3 Málta ....... eeen 3 
Moldóva... 5 Moldova .........0..0ereer err 5 
Holland..............00.0e0eeeeenerernrere rr 7 Netherlands ...................0.0000e0een er 7 
NOFEÐUr 0. eee 5 NOFWAY eeen 5 
Pólland ................0..0000eaeenerne renn 12 Poland... 12 
Portúgal... 7 Portugal... 7 
Rúmenía ...................0..0eeeeaeeern 10 Romania... 10 

San MarínÓ ...................00eae eeen 2 San Marino „0... 2 

Slóvakía err 5 Slovakia... 5 
SIÓVENÍA „renn 3 SlOv€nia............eeerenrerrennesrerrer rr 3 
SPÁNN „deres 12 SPAN „eeen 12 
SVÍÞJÓÐ... 6 Sweden... 6 
SVISS ...dereaeeneennerrerneenner renna 6 Switzerland .................0e000a0ere een () 
Makedónía .................0.00 eeen 3 “the former Yugoslav Republic of 

Macedonia"... 3 

Tyrkland ..............0.00eeeeeene ene 12 TUtkEy ......... eeen 12 
Úkraína... 12 Ukraine... 12 
Hið sameinaða konungsríki Stóra-Bretlands United Kingdom of Great Britain and 
og Norður-Írlands .................0...eeeeeeeeenrn 18“ Northern Ireland... 18" 
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AUGLÝSING 
um Norðurlandasamning um aðgang að æðri menntun. 

Hinn 22. febrúar 1995 var sænska utanríkisráðuneytinu tilkynnt um staðfestingu Íslands á 
samningi milli Danmerkur, Finnlands, Íslands, Noregs og Svíþjóðar um aðgang að æðri menntun 
sem gerður var í Reykjavík 29. maí 1994. Samningurinn öðlaðist gildi 24. mars 1995. 

Samningurinn er birtur sem fylgiskjal með auglýsingu þessari. 
Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, 10. maí 1995. 

Halldór Ásgrímsson. 
Róbert Trausti Árnason. 

Fylgiskjal. 

SAMNINGUR 
milli Danmerkur, Finnlands, Íslands, Noregs og Svíþjóðar 

um aðgang að æðri menntun. 

Ríkisstjórnir Danmerkur, Finnlands, Íslands, Noregs og Svíþjóðar, hér á eftir nefndar aðilar, 

sem Í samræmi við e- og g-lið 3. gr. samnings frá 15. mars 1971 milli Danmerkur, Finnlands, 
Íslands, Noregs og Svíþjóðar um samstarf á sviði menningarmála vilja 

— auka möguleikana á að námsmenn og aðrir sem heima eiga í einu ríki Norðurlanda, geti 
aflað sér menntunar og þreytt próf við menntastofnanir í öðrum Norðurlandaríkjum,


